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See the notice on TED website

585453-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Radiotelefoner – Dostawa radiotelefonów TETRA z szyfrowaniem TEA2 wraz z 
uzupełniającym sprzętem i oprogramowaniem oraz osprzętu PTT do zestawów podkaskowych.
OJ S 163/2026 25/08/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: WARMIŃSKO-MAZURSKI URZĄD WOJEWÓDZKI W OLSZTYNIE
E-postadress: sekrzo@uw.olsztyn.pl
Köparens rättsliga status: Regional myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Dostawa radiotelefonów TETRA z szyfrowaniem TEA2 wraz z uzupełniającym sprzętem i 
oprogramowaniem oraz osprzętu PTT do zestawów podkaskowych.
Beskrivning: 1. Zamawiającym jest: Wojewoda Warmińsko-Mazurski, Adres: Al. Marszałka J. 
Piłsudskiego 7/9, 10-575 Olsztyn Regon: 0000514319 NIP: 7391264792 2. Pełnomocnikiem 
działającym w imieniu Zamawiającego jest: Komendant Wojewódzki Policji w Olsztynie, Adres: 
10-521 Olsztyn, ul. Partyzantów 6/8 Regon: 510064784 NIP: 7390206611, tel. +48 47 731-52-
00; e-mail:  strona internetowa Pełnomocnika działającego w zamowienia@ol.policja.gov.pl;
imieniu Zamawiającego:  strona internetowa www.warminsko-mazurska.policja.gov.pl;
Platformy e-zamowienia:  3. Przedmiotem zamówienia jest dostawa www.ezamowienia.gov.pl
radiotelefonów TETRA z szyfrowaniem TEA2 wraz z uzupełniającym sprzętem i 
oprogramowaniem oraz osprzętu PTT do zestawów podkaskowych. Przedmiot zamówienia 
został podzielony na 4 zadania częściowe: Zadanie nr 1 - dostawa cyfrowych radiotelefonów 
nasobnych z szyfrowaną łącznością cyfrową TETRA-630 szt.; Zadanie nr 2 - dostawa 
cyfrowych radiotelefonów przewoźnych z szyfrowaną łącznością cyfrową TETRA- 160 szt.; 
Zadanie nr 3 - dostawa cyfrowych radiotelefonów biurkowych z szyfrowaną łącznością cyfrową 
TETRA- 36 szt.; Zadanie nr 4 - dostawa przycisków taktycznych PTT 50 mm.- 30 szt. 
Szczegółowe określenie zakresu przedmiotu zamówienia zawarte jest w Opisie przedmiotu 
zamówienia stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ oraz Projekcie umowy, stanowiącym 
Załącznik Nr 7 do SWZ.
Förfarandets identifierare: 74399726-9b58-462a-b509-17ebe0c0ff2d
Intern identifierare: Z-t-P/23/2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 32236000 Radiotelefoner
Ytterligare klassificering (cpv): 32352100 Delar till radio- och radarutrustning

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Pstrowskiego 3  

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/585453-2026
mailto:sekrzo@uw.olsztyn.pl
mailto:zamowienia@ol.policja.gov.pl
http://www.warminsko-mazurska.policja.gov.pl
http://www.ezamowienia.gov.pl
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Ort: Olsztyn
Postnummer: 10-049
Del av land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Kompletterande information: Miejsce realizacji zamówienia – dostawa do Magazynu Wydziału 
Zaopatrzenia KWP w Olsztynie, ul. Pstrowskiego 3, Olsztyn, budynek nr 27

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
postępowania na podstawie art. 257 ustawy Prawo zamówień publicznych, jeżeli środki, które 
zamierza przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia nie zostaną mu 
przyznane w niezbędnym terminie. 2. Pełnomocnik działający w imieniu Zamawiającego nie 
przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 3. Z postępowania prowadzonego w celu 
zawarcia umowy wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z 
okoliczności wskazanych w art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych. 3. 
Wykonawca składa ofertę za pośrednictwem Platformy UZP:  . https://ezamowienia.gov.pl
Każdy Wykonawca może złożyć tylko jedną ofertę , podpisując ją kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. 4. Na ofertę składają się następujące dokumenty: 1)Interaktywny Formularz 
ofertowy – wypełniony i złożony według zasad opisanych w Pkt. 26 SWZ 2)Formularz cenowy 
odpowiednio do każdego zadania częściowego, sporządzony zgodnie ze wzorem podanym w 
Załączniku Nr 3/1-4 do SWZ. Ponadto do oferty należy załączyć: 3)Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia – wypełniony i podpisany przez osobę uprawnioną 4)(jeżeli dotyczy) 
Formularz oświadczenia o podwykonawstwie, sporządzony zgodnie ze wzorem podanym w 
Załączniku Nr 8 do SWZ 5)(jeżeli dotyczy). Formularz upoważnienia, o ile prawo do 
podpisania oferty nie wynika z innych dokumentów złożonych wraz z ofertą zgodnie ze 
wzorem podanym w Załączniku Nr 9 do SWZ 6) Oświadczenie – wypełnione i złożone zgodnie 
ze wzorem podanym w Załączniku Nr 10 do SWZ potwierdzające, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 oraz 
uzupełnionym rozporządzeniem (UE) 2025 /2033 (Dz. Urz. UE. L. 2025/2033 z dn. 23 
października 2025 r.) oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego 7)(jeżeli dotyczy) Pełnomocnictwo do reprezentowania Wykonawcy, jeżeli ofertę i 
oświadczenia składa w imieniu Wykonawcy pełnomocnik 5. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku, do którego zachodzi którakolwiek z 
okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 16 Pzp. 6. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się również Wykonawcę na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, a także Wykonawcę, w 
stosunku do którego zachodzi okoliczność wskazana w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1), dalej rozporządzenie 2022/576 oraz uzupełnionym rozporządzeniem (UE) 2025/2033 (Dz. 
Urz. UE. L. 2025/2033 z dn. 23 października 2025 r.) 7. Na wezwanie Pełnomocnika 
działającego w imieniu Zamawiającego Wykonawca zobowiązany będzie złożyć w celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia i potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu oświadczenia lub dokumenty, o których mowa w §2 ust. 1 pkt. 1) lit. a) – b), §2 
ust. 1 pkt. 2), §2 ust. 1 pkt. 7) lit. a) – d) oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 oraz 

https://ezamowienia.gov.pl
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uzupełnionego rozporządzenia (UE) 2025/2033 (Dz. Urz. UE. L. 2025 /2033 z dn. 23 
października 2025 r.) oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego oraz §7 ust. 1 Rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dn. 23 
grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub 
oświadczeń, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy. 8. Jeżeli Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa powyżej – składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy 
informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa powyżej. Dokument, powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania ma osoba której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
Do udzielenia przedmiotowego zamówienia stosuje się przepisy ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz.U. z 2026 r, poz. 793 ze zm.), zwanej dalej 
ustawą Pzp oraz akty wykonawcze wydane na jej podstawie. -

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 4
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 4

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą 
dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych 
na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Korruption: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c i art. 108 ust.1 pkt 2 
ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu 
karnego, w art. 46-48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Bedrägerier: Kategoria ta dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
g i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, 
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przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciw 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277 d lub przestępstwo skarbowe. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Podstawa wykluczenia wskazana w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie Zamawiającego 
zostały ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 
15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej oraz jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za w/w przestępstwo. Wykonawca składa wraz z ofertą 
dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych 
na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Przesłanka wykluczenia określona w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek 
na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty 
wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania przetargowego.
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Podstawa wykluczenia, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz 109 ust. 1 pkt 1ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą 
dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych 
na stronie prowadzonego postępowania przetargowego
Nationella uteslutningsgrunder: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp; 2) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp; 3) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2024 r. poz. 514); 4) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014 r., 
str. 1), dalej zwanym rozporządzeniem Rady (UE) 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022 r., str. 1) oraz uzupełnionym 
rozporządzeniem (UE) 2025/2033 (Dz. Urz. UE. L. 2025/2033 z dn. 23 października 2025 r.).. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą 
dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych 
na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Barnarbete och andra former av människohandel: Podstawa wykluczenia wskazana w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
- o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 
189a Kodeksu karnego. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. 
Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania przetargowego.
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Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. 
Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania przetargowego.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Przesłanka wykluczenia 
wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa przestępstwa 
terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego
Deltagande i en kriminell organisation: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ Szczegóły 
zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania 
przetargowego.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Dostawa cyfrowych radiotelefonów nasobnych z szyfrowaną łącznością cyfrową TETRA.
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 630 szt. cyfrowych radiotelefonów 
nasobnych z szyfrowaną łącznością cyfrową TETRA. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ.
Intern identifierare: Z-t-P/23/2026, Zadanie nr 1

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 32236000 Radiotelefoner
Mängd: 630 stycken

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Olsztyn
Postnummer: 10-049
Del av land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 26/10/2026
Slutdatum för varaktighet: 07/12/2026

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
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Typ: Pris
Beskrivning: Pełnomocnik działający w imieniu Zamawiającego na podstawie art. 246 ust. 2 
ustawy Pzp, zastosował wagę kryterium ceny powyżej 60 %, ponieważ w opisie przedmiotu 
zamówienia zostały opisane wymagania jakościowe odnoszące się do co najmniej głównych 
elementów składających się na przedmiot zamówienia. Ponadto leży to w interesie 
publicznym, ze względu na istotną rolę zaoferowanej ceny, a także efektywne oraz celowe 
wydatkowanie pieniędzy publicznych. Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga 
(wartość procentowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Sista dag för att begära kompletterande information: 14/09/2026 00:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: Korespondencja między Wykonawcami a Pełnomocnikiem działającym w imieniu 
Zamawiającego odbywa się za pośrednictwem Platformy e-zamowienia: www.ezamowienia.

 oraz za pośrednictwem poczty elektronicznej pod adresem:zamowienia@ol.policja.gov.gov.pl
pl z wyłączeniem składania ofert.

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-
224b-485e-acdb-0b3b9138890d
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 28/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 28/09/2026 08:15:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl
Kompletterande information: Otwarcie ofert zostanie dokonane w siedzibie Pełnomocnika 
działającego w imieniu Zamawiającego, w pok. 218 za pośrednictwem Platformy UZP pod 
adresem:  . Adres strony internetowej prowadzonego postępowania https://ezamowienia.gov.pl
(link prowadzący bezpośrednio do widoku postępowania na Platformie eZamówienia): 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-

 Otwarcie ofert nastąpi poprzez ich odszyfrowanie i otwarcie tj. upublicznienie 0b3b9138890d.
na Platformie e-Zamówienia Załączników (Ofert). Informacja z otwarcia Ofert będzie 
opublikowana w zakładce „Dokumenty postępowania” i zawierać będzie informacje określone 
w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
http://www.ezamowienia.gov.pl
http://www.ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
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Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej . Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Pełnomocnika działającego w 
imieniu Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. Szczegółowe informacje w zakresie 
środków ochrony prawnej, znajdują się w ustawie Prawo zamówień publicznych w Dziale IX 
Środki ochrony prawnej.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: KOMENDA 
WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: KOMENDA 
WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI W 
OLSZTYNIE
Organisation som behandlar anbud: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Dostawa cyfrowych radiotelefonów przewoźnych z szyfrowaną łącznością cyfrową 
TETRA.
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 160 szt. cyfrowych radiotelefonów 
przewoźnych z szyfrowaną łącznością cyfrową TETRA. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ.
Intern identifierare: Z-t-P/23/2026, Zadanie nr 2

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 32236000 Radiotelefoner
Mängd: 160 stycken

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Olsztyn
Postnummer: 10-049
Del av land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
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5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 26/10/2026
Slutdatum för varaktighet: 07/12/2026

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Pełnomocnik działający w imieniu Zamawiającego na podstawie art. 246 ust. 2 
ustawy Pzp, zastosował wagę kryterium ceny powyżej 60 %, ponieważ w opisie przedmiotu 
zamówienia zostały opisane wymagania jakościowe odnoszące się do co najmniej głównych 
elementów składających się na przedmiot zamówienia. Ponadto leży to w interesie 
publicznym, ze względu na istotną rolę zaoferowanej ceny, a także efektywne oraz celowe 
wydatkowanie pieniędzy publicznych. Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga 
(wartość procentowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Sista dag för att begära kompletterande information: 14/09/2026 00:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: Korespondencja między Wykonawcami a Pełnomocnikiem działającym w imieniu 
Zamawiającego odbywa się za pośrednictwem Platformy e-zamowienia: www.ezamowienia.

 oraz za pośrednictwem poczty elektronicznej pod adresem:zamowienia@ol.policja.gov.gov.pl
pl z wyłączeniem składania ofert.

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-
224b-485e-acdb-0b3b9138890d
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 28/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
http://www.ezamowienia.gov.pl
http://www.ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
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Öppningsdatum: 28/09/2026 08:15:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl
Kompletterande information: Otwarcie ofert zostanie dokonane w siedzibie Pełnomocnika 
działającego w imieniu Zamawiającego, w pok. 218 za pośrednictwem Platformy UZP pod 
adresem:  . Adres strony internetowej prowadzonego postępowania https://ezamowienia.gov.pl
(link prowadzący bezpośrednio do widoku postępowania na Platformie eZamówienia): 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-

 Otwarcie ofert nastąpi poprzez ich odszyfrowanie i otwarcie tj. upublicznienie 0b3b9138890d.
na Platformie e-Zamówienia Załączników (Ofert). Informacja z otwarcia Ofert będzie 
opublikowana w zakładce „Dokumenty postępowania” i zawierać będzie informacje określone 
w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej . Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Pełnomocnika działającego w 
imieniu Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. Szczegółowe informacje w zakresie 
środków ochrony prawnej, znajdują się w ustawie Prawo zamówień publicznych w Dziale IX 
Środki ochrony prawnej.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: KOMENDA 
WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: KOMENDA 
WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI W 
OLSZTYNIE
Organisation som behandlar anbud: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0003
Titel: Dostawa cyfrowych radiotelefonów przewoźnych z szyfrowaną łącznością cyfrową 
TETRA.

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
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Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 160 szt. cyfrowych radiotelefonów 
biurkowych z szyfrowaną łącznością cyfrową TETRA. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ.
Intern identifierare: Z-t-P/23/2026, Zadanie nr 3

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 32236000 Radiotelefoner
Mängd: 36 stycken

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Olsztyn
Postnummer: 10-049
Del av land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 26/10/2026
Slutdatum för varaktighet: 07/12/2026

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Pełnomocnik działający w imieniu Zamawiającego na podstawie art. 246 ust. 2 
ustawy Pzp, zastosował wagę kryterium ceny powyżej 60 %, ponieważ w opisie przedmiotu 
zamówienia zostały opisane wymagania jakościowe odnoszące się do co najmniej głównych 
elementów składających się na przedmiot zamówienia. Ponadto leży to w interesie 
publicznym, ze względu na istotną rolę zaoferowanej ceny, a także efektywne oraz celowe 
wydatkowanie pieniędzy publicznych. Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga 
(wartość procentowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Sista dag för att begära kompletterande information: 14/09/2026 00:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
Ad hoc-kommunikationskanal: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
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Namn: Korespondencja między Wykonawcami a Pełnomocnikiem działającym w imieniu 
Zamawiającego odbywa się za pośrednictwem Platformy e-zamowienia: www.ezamowienia.

 oraz za pośrednictwem poczty elektronicznej pod adresem: gov.pl gov.plzamowienia@ol.
 z wyłączeniem składania ofert.policja.gov.

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-
224b-485e-acdb-0b3b9138890d
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 28/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 28/09/2026 08:15:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl
Kompletterande information: Otwarcie ofert zostanie dokonane w siedzibie Pełnomocnika 
działającego w imieniu Zamawiającego, w pok. 218 za pośrednictwem Platformy UZP pod 
adresem:  . Adres strony internetowej prowadzonego postępowania https://ezamowienia.gov.pl
(link prowadzący bezpośrednio do widoku postępowania na Platformie eZamówienia): 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-

 Otwarcie ofert nastąpi poprzez ich odszyfrowanie i otwarcie tj. upublicznienie 0b3b9138890d.
na Platformie e-Zamówienia Załączników (Ofert). Informacja z otwarcia Ofert będzie 
opublikowana w zakładce „Dokumenty postępowania” i zawierać będzie informacje określone 
w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej . Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Pełnomocnika działającego w 

http://www.ezamowienia.gov.pl
http://www.ezamowienia.gov.pl
mailto:gov.plzamowienia@ol.policja.gov
mailto:gov.plzamowienia@ol.policja.gov
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
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imieniu Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. Szczegółowe informacje w zakresie 
środków ochrony prawnej, znajdują się w ustawie Prawo zamówień publicznych w Dziale IX 
Środki ochrony prawnej.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: KOMENDA 
WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: KOMENDA 
WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI W 
OLSZTYNIE
Organisation som behandlar anbud: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0004
Titel: Dostawa przycisków taktycznych PTT 50 mm.
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 30 szt. przycisków taktycznych PTT 50 
mm. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ.
Intern identifierare: Z-t-P/23/2026, Zadanie nr 4

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 32352100 Delar till radio- och radarutrustning
Mängd: 36 stycken

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Olsztyn
Postnummer: 10-049
Del av land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 26/10/2026
Slutdatum för varaktighet: 07/12/2026

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Pełnomocnik działający w imieniu Zamawiającego na podstawie art. 246 ust. 2 
ustawy Pzp, zastosował wagę kryterium ceny powyżej 60 %, ponieważ w opisie przedmiotu 
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zamówienia zostały opisane wymagania jakościowe odnoszące się do co najmniej głównych 
elementów składających się na przedmiot zamówienia. Ponadto leży to w interesie 
publicznym, ze względu na istotną rolę zaoferowanej ceny, a także efektywne oraz celowe 
wydatkowanie pieniędzy publicznych. Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga 
(wartość procentowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Sista dag för att begära kompletterande information: 14/09/2026 00:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: Korespondencja między Wykonawcami a Pełnomocnikiem działającym w imieniu 
Zamawiającego odbywa się za pośrednictwem Platformy e-zamowienia: www.ezamowienia.

 oraz za pośrednictwem poczty elektronicznej pod adresem: gov.pl gov.plzamowienia@ol.
 z wyłączeniem składania ofert.policja.gov.

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-
224b-485e-acdb-0b3b9138890d
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 28/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 28/09/2026 08:15:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl
Kompletterande information: Otwarcie ofert zostanie dokonane w siedzibie Pełnomocnika 
działającego w imieniu Zamawiającego, w pok. 218 za pośrednictwem Platformy UZP pod 
adresem:  . Adres strony internetowej prowadzonego postępowania https://ezamowienia.gov.pl
(link prowadzący bezpośrednio do widoku postępowania na Platformie eZamówienia): 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-

 Otwarcie ofert nastąpi poprzez ich odszyfrowanie i otwarcie tj. upublicznienie 0b3b9138890d.
na Platformie e-Zamówienia Załączników (Ofert). Informacja z otwarcia Ofert będzie 
opublikowana w zakładce „Dokumenty postępowania” i zawierać będzie informacje określone 
w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
http://www.ezamowienia.gov.pl
http://www.ezamowienia.gov.pl
mailto:gov.plzamowienia@ol.policja.gov
mailto:gov.plzamowienia@ol.policja.gov
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
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Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej . Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Pełnomocnika działającego w 
imieniu Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. Szczegółowe informacje w zakresie 
środków ochrony prawnej, znajdują się w ustawie Prawo zamówień publicznych w Dziale IX 
Środki ochrony prawnej.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: KOMENDA 
WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: KOMENDA 
WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI W 
OLSZTYNIE
Organisation som behandlar anbud: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE
Registreringsnummer: NIP: 7390206611
Avdelning: Sekcja Zamówień Publicznych i Funduszy Pomocowych
Postadress: ul. Partyzantów 6/8
Ort: Olsztyn
Postnummer: 10-521
Del av land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Sekcja Zamówień Publicznych i Funduszy Pomocowych
E-postadress: zamowienia@ol.policja.gov.pl
Tfn: +48 477315760
Webbadress: www.warminsko-mazurska.policja.gov.pl
Den här organisationens roller: 
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002

mailto:zamowienia@ol.policja.gov.pl
http://www.warminsko-mazurska.policja.gov.pl
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Officiellt namn: WARMIŃSKO-MAZURSKI URZĄD WOJEWÓDZKI W OLSZTYNIE
Registreringsnummer: NIP: 7391264792
Registreringsnummer: REGON:000514319
Postadress: Al. Marsz. J. Piłsudskiego 7/9
Ort: Olsztyn
Postnummer: 10-575
Del av land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Kontaktpunkt: WARMIŃSKO-MAZURSKI URZĄD WOJEWÓDZKI W OLSZTYNIE
E-postadress: sekrzo@uw.olsztyn.pl
Tfn: +48 895232779
Webbadress: https://www.gov.pl/web/uw-warminsko-mazurski
Köparprofil: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: NIP: 5262239325
Registreringsnummer: REGON: 010828091
Avdelning: Departament Odwołań Urzędu Zamówień Publicznych
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48 224587801
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registreringsnummer: NIP: 5262883664
Registreringsnummer: REGON: 140264957
Avdelning: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Postadress: ul. Hoża 76/78
Ort: Warszawa
Postnummer: 00-682
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: sp@prokuratoria.gov.pl
Tfn: +48 226958504
Webbadress: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Den här organisationens roller: 
Medlingsorganisation

8.1.  ORG-0000

mailto:sekrzo@uw.olsztyn.pl
https://www.gov.pl/web/uw-warminsko-mazurski
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
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Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: e49c2f6e-e541-4b5b-b627-d7d674a964e3  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 24/08/2026 11:42:48 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 585453-2026
EUT S-nummer: 163/2026
Publiceringsdatum: 25/08/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
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